1911 FULL-LENGTH GUIDE ROD WITH PLUG - NIGHTHAWK CUSTOM
GOVT. FL GUIDE ROD WIPLUG

Robust, One-Piece Rod Prevents Recoil Spring Bind

High-quality, one-piece guide rod with matching, correct-size guide plug aids in
smooth, reliable cycling by completely capturing recoil spring to prevent it from
binding or deforming. Also adds extra weight up front to reduce muzzle flip for
improved control and fast follow-up shots. Machined from solid stainless steel,
with no threads to work loose or through hole to compromise strength. Flat face
provides a snug fit and aids in proper positioning of recoil buffers.

Attributes

Name: NIGHTHAWK CUSTOM GOVT. FL GUIDE ROD W/PLUG
Manufacturer: NIGHTHAWK CUSTOM

Product no.: 100003248

Mfr. No.: SP0171

Make: 1911

Model: Government

Delivery weight: 0.091kg

UPC: 080683001136

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur den 1911 FullLength Guide
Rod mit Plug

Einleitung

Danke, dass du dich fir den 1911 FullLength Guide Rod mit Plug von Nighthawk Custom entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit wéhrend
der Nutzung zu gewahrleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch, um die ordnungsgemale
Verwendung, Installation und Entsorgung des Fihrungsstifts zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist, selbst wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du deine Feuerwaffe handhabst.
Halte den Fuhrungsstift aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Uberpriife regelmaRig den Filhrungsstift und deine Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschadigung.

® Befolge alle ortlichen Gesetze und Vorschriften beziglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
® Melde unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behérden.

* Uberpriife regelmaRig die Ruckrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Fiihrungsstift installierst oder entfernst.
Verwende den Fuhrungsstift nur mit kompatiblen Modellen (Government und Commander).

Vermeide die Verwendung des Fuhrungsstifts, wenn er Anzeichen von Beschadigung oder Verformung zeigt.
Versuche nicht, den Fihrungsstift oder die Feuerwaffe ohne professionelle Hilfe zu modifizieren.

Trage immer geeigneten Augen und Gehdrschutz, wenn du deine Feuerwaffe benutzt.

Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge fir einen sicheren Hintergrund beim Schiel3en.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

1. Sicherheit Uberpriifen: Bestétige, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
2. Den Alten Fuhrungsstift Entfernen: Zerlege die Feuerwaffe gemaf den Anweisungen des Herstellers.
Entferne den vorhandenen Fuhrungsstift und die Riickholfeder.
3. Den Neuen Fiihrungsstift Installieren:
® Setze den neuen Fuhrungsstift in den RickholfederTunnel ein.
® Stelle sicher, dass der Fiihrungsstift richtig sitzt und dass der passende Fiihrungsstopfen an Ort und
Stelle ist.
4. Die Feuerwaffe Wieder Zusammenbauen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um deine Feuerwaffe
wieder zusammenzubauen, und stelle sicher, dass alle Teile korrekt eingesetzt und gesichert sind.
5. Funktionstest Durchfiihren: Fiihre einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Fuhrungsstift
reibungslos mit der Riickholfeder funktioniert.

Nutzung

® Stelle nach der Installation sicher, dass der Fiihrungsstift korrekt funktioniert, bevor du ihn verwendest.

® Uberpriife den Fiihrungsstift regelmaRig wahrend der Wartungsiiberpriifungen.

® Wenn du wahrend des Betriebs auf Probleme st6i3t, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Blichsenmacher.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Fuhrungsstift gemaf3 den ortlichen Vorschriften fiir die Metallrecycling.
® Stelle sicher, dass der Fuhrungsstift vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht wird, um eine versehentliche
Nutzung zu verhindern.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich der Nutzung des 1911 FullLength Guide Rod mit Plug kontaktiere bitte den
Hersteller oder einen qualifizierten Feuerwaffenexperten. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen und Details
deiner Anfrage bereit hast, um eine effiziente Unterstiitzung zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines 1911 FullLength Guide
Rod mit Plug gewahrleisten. Danke, dass du die Sicherheit und die Einhaltung relevanter Vorschriften priorisierst.



Safety Instruction Guide for 1911 FullLength Guide
Rod with Plug

Introduction

Thank you for choosing the 1911 FullLength Guide Rod with Plug from Nighthawk Custom. This product is designed
to enhance the performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide carefully to understand the proper usage, installation, and disposal of the guide rod.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.

Ensure you are in a safe environment when handling your firearm.

Keep the guide rod out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the guide rod and your firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the guide rod.

Use the guide rod only with compatible models (Government and Commander).
Avoid using the guide rod if it shows signs of damage or deformation.

Do not attempt to modify the guide rod or firearm without professional assistance.
Always wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.

Be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Ensure Safety: Confirm that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
2. Remove the Old Guide Rod: Disassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions. Remove
the existing guide rod and recoil spring.
3. Install the New Guide Rod:
® [nsert the new guide rod into the recoil spring tunnel.
® Ensure that the guide rod is seated properly and that the matching guide plug is in place.
4. Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer’s instructions to reassemble your firearm, ensuring that all
parts are correctly fitted and secured.
5. Test Functionality: Perform a function check to ensure that the guide rod operates smoothly with the recoil

spring.
Usage
® After installation, ensure the guide rod is functioning correctly before use.

® Regularly inspect the guide rod during maintenance checks.
® |f you experience any issues during operation, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions

® Dispose of the guide rod according to local regulations for metal recycling.
® Ensure that the guide rod is rendered unusable before disposal to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the 1911 FullLength Guide Rod with Plug, please contact the
manufacturer or a qualified firearms expert. Ensure that you have the product information and details of your inquiry
ready for efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 1911 FullLength Guide Rod with
Plug. Thank you for prioritizing safety and compliance with relevant regulations.



Guide de Seéecurité pour le Guide Rod FullLength 1911
avec Plug

Introduction

Merci d'avoir choisi le Guide Rod FullLength 1911 avec Plug de Nighthawk Custom. Ce produit est congu pour
améliorer les performances de votre arme a feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour comprendre I'utilisation, l'installation et I'élimination appropriées du guide
rod.

Directives de Sécurité Générales

Traitez toujours votre arme a feu comme si elle était chargée, méme si vous pensez qu'elle ne l'est pas.
Assurezvous d'étre dans un environnement sir lorsque vous manipulez votre arme a feu.

Gardez le guide rod hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspectez régulierement le guide rod et votre arme a feu pour tout signe d'usure ou de dommage.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et I'utilisation des armes a feu.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Vérifiez les mises a jour de rappel sur la plateforme de sécurité de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le guide rod.

Utilisez le guide rod uniquement avec des modeles compatibles (Government et Commander).
Evitez d'utiliser le guide rod s'il présente des signes de dommage ou de déformation.

Ne tentez pas de modifier le guide rod ou I'arme a feu sans assistance professionnelle.

Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lorsque vous utilisez votre arme a feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un arriereplan sdr lorsque vous tirez.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Assurez la Sécurité : Confirmez que votre arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.
2. Retirez I'Ancien Guide Rod : Démontez I'arme a feu selon les instructions du fabricant. Retirez le guide rod
existant et le ressort de recul.
3. Installez le Nouveau Guide Rod :
® |nsérez le nouveau guide rod dans le tunnel du ressort de recul.
® Assurezvous que le guide rod est bien en place et que le plug de guide correspondant est en place.
4. Réassemblez I'Arme a Feu : Suivez les instructions du fabricant pour réassembler votre arme a feu, en vous
assurant que toutes les piéces sont correctement ajustées et sécurisées.
5. Testez la Fonctionnalité : Effectuez un contrble de fonctionnement pour vous assurer que le guide rod
fonctionne sans probléeme avec le ressort de recul.

Utilisation
® Apreés l'installation, assurezvous que le guide rod fonctionne correctement avant utilisation.
Inspectez régulierement le guide rod lors des vérifications de maintenance.

Si vous rencontrez des problémes lors de l'utilisation, cessez immédiatement de l'utiliser et consultez un
armurier qualifié.

Instructions d'Elimination

® Eliminez le guide rod conformément aux réglementations locales sur le recyclage des métaux.
® Assurezvous que le guide rod est rendu inutilisable avant I'élimination pour éviter toute utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du Guide Rod FullLength 1911 avec Plug, veuillez
contacter le fabricant ou un expert en armes a feu qualifié. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit et les
détails de votre demande préts pour une assistance efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sire et efficace de votre Guide Rod FullLength 1911 avec
Plug. Merci de donner la priorité a la sécurité et de respecter les réglementations pertinentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guida Rod
FullLength 1911 con Tappo

Introduzione

Grazie per aver scelto il Guida Rod FullLength 1911 con Tappo di Nighthawk Custom. Questo prodotto € progettato
per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere I'uso corretto,
l'installazione e lo smaltimento del guida rod.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica, anche se credi che non lo sia.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando maneggi la tua arma da fuoco.

Tieni il guida rod fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona regolarmente il guida rod e la tua arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprieta e I'uso delle armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il guida rod.

Utilizza il guida rod solo con modelli compatibili (Government e Commander).

Evita di utilizzare il guida rod se mostra segni di danno o deformazione.

Non tentare di modificare il guida rod o I'arma da fuoco senza assistenza professionale.

Indossa sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate quando utilizzi la tua arma da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere uno sfondo sicuro quando spari.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Assicurati della Sicurezza: Conferma che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
2. Rimuovi il Guida Rod Vecchio: Smonta I'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore. Rimuovi il
guida rod e la molla di rinculo esistenti.
3. Installa il Nuovo Guida Rod:
® |nserisci il nuovo guida rod nel tunnel della molla di rinculo.
® Assicurati che il guida rod sia posizionato correttamente e che il tappo guida corrispondente sia in
posizione.
4. Rimonta I'Arma da Fuoco: Segui le istruzioni del produttore per rimontare la tua arma da fuoco,
assicurandoti che tutte le parti siano correttamente montate e fissate.
5. Testa la Funzionalita: Esegui un controllo di funzionalita per assicurarti che il guida rod funzioni senza
problemi con la molla di rinculo.

Uso
Dopo linstallazione, assicurati che il guida rod funzioni correttamente prima dell'uso.
Ispeziona regolarmente il guida rod durante i controlli di manutenzione.

® Se riscontri problemi durante il funzionamento, interrompi immediatamente I'uso e consulta un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il guida rod secondo le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
® Assicurati che il guida rod sia reso inutilizzabile prima dello smaltimento per prevenire un uso accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso del Guida Rod FullLength 1911 con Tappo, ti preghiamo di
contattare il produttore o un esperto di armi da fuoco qualificato. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul
prodotto e i dettagli della tua richiesta per un'assistenza efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire I'uso sicuro ed efficace del tuo Guida Rod FullLength 1911 con Tappo.
Grazie per aver dato priorita alla sicurezza e alla conformita con le normative pertinenti.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zerdzi Prowadzacej
1911 z Wtykiem

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor Zerdzi Prowadzacej 1911 z Wtykiem od Nighthawk Custom. Produkt ten zostat zaprojektowany
w celu zwiekszenia wydajnosci Twojej broni palnej, zapewniajac jednoczesnie bezpieczenstwo podczas
uzytkowania. Prosimy o uwazne przeczytanie tej instrukcji bezpieczenstwa, aby zrozumie¢ prawidtowe uzytkowanie,
instalacje i utylizacje zerdzi.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj swojg bron palng tak, jakby byta zaladowana, nawet jesli uwazasz, ze nie jest.

Upewnij sie, ze znajdujesz sie w bezpiecznym Srodowisku podczas obstugi broni palne;.

Trzymaj zerdz z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj zerdz i swojg bron palng pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczgcych posiadania i uzytkowania broni palnej.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofanh na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sig, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub usunieciem zerdzi.

Uzywaj zerdzi tylko z kompatybilnymi modelami (Government i Commander).

Unikaj uzywania zerdzi, jesli wykazuje oznaki uszkodzenia lub deformaciji.

Nie prébuj modyfikowac zerdzi ani broni palnej bez profesjonalnej pomocy.

Zawsze no$ odpowiednie okulary ochronne i ochronniki stuchu podczas uzywania broni palnej.
Badz swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze masz bezpieczne tlo podczas strzelania.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

1. Upewnij sie o Bezpieczenstwie: Potwierdz, ze Twoja broh jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku.
2. Usun Starg Zerdz: Rozt6z bron zgodnie z instrukcjami producenta. Usun istniejaca zerdz i sprezyne
powrotna.
3. Zainstaluj Nowa Zerdz:
® \Wi6z nowa zerdz do tunelu sprezyny powrotne;.
® Upewnij sig, ze zerdz jest prawidlowo osadzona, a dopasowany wtyk jest na miejscu.
4. Zt6z Bron: Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby ztozy¢ swojg bron, upewniajac sie, ze wszystkie
czesci sg prawidtowo dopasowane i zabezpieczone.
5. Sprawdz Funkcjonalnos$¢: Wykonaj test funkcjonalnosci, aby upewnic sie, ze zerdz dziata ptynnie ze
sprezyna powrotna.

Uzytkowanie
® Po instalacji upewnij sie, ze zerdz dziata poprawnie przed uzyciem.
® Regularnie sprawdzaj zerdz podczas przegladéw konserwacyjnych.

® Jesli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas eksploatacji, natychmiast zaprzestan uzytkowania i skonsultuj
sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj zerdz zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu metali.
® Upewnij sie, ze zerdz zostata unieruchomiona przed utylizacjg, aby zapobiec przypadkowemu uzyciu.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych uzytkowania Zerdzi Prowadzacej 1911 z Wtykiem,
skontaktuj sie z producentem lub wykwalifikowanym ekspertem ds. broni palnej. Upewnij sie, ze masz informacje o
produkcie oraz szczeg6ly zapytania, aby uzyskac efektywng pomoc.

Prosze pamietaé, ze przestrzeganie tych wytycznych zapewnia bezpieczne i skuteczne uzytkowanie Zerdzi

Prowadzacej 1911 z Wtykiem. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa i zgodnosci z odpowiednimi
regulacjami.



Turvaohjeet 1911 Taysimittaiselle Ohjainvarsille
Liittimella

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit 1911 Taysimittaisen Ohjainvarren Liittimella Nighthawk Customilta. Tdma tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi suorituskykya samalla kun varmistaa turvallisuuden kaytdn aikana. Lue tdma turvaohje
huolellisesti ymmarté&ksesi ohjainvarren oikean kayton, asennuksen ja havittamisen.

Yleiset Turvaohjeet

Kasittele asettasi aina kuin se olisi ladattu, vaikka uskoisitkin toisin.

Varmista, ettd olet turvallisessa ymparistossa kasitellessasi asettasi.

Pida ohjainvarsi lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.

Tarkista séanndllisesti ohjainvarsi ja aseesi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat aseiden omistamista ja kayttoa.
limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Kaytdéssa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen ohjainvarren asentamista tai poistamista.
Kéyté ohjainvarsia vain yhteensopivien mallien (Government ja Commander) kanssa.
Al kayta ohjainvarsia, jos siina on vaurioita tai muodonmuutoksia.

Ala yrita muokata ohjainvartta tai asetta ilman ammattilaisen apua.

Kéayta aina asianmukaisia silmé ja korvasuojia aseen kayton aikana.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista turvallinen tausta ampumisen aikana.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus
1. Varmista turvallisuus: Varmista, etta asesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
2. Poista vanha ohjainvarsi: Purkaa ase valmistajan ohjeiden mukaan. Poista olemassa oleva ohjainvarsi ja
palautusjousi.
3. Asenna uusi ohjainvarsi:
® Aseta uusi ohjainvarsi palautusjousitunnelin sisdén.
® Varmista, ettd ohjainvarsi on kunnolla paikallaan ja ettad yhteensopiva liitin on paikallaan.
4. Kokoa ase uudelleen: Noudata valmistajan ohjeita asesi kokoamiseksi varmistaen, etta kaikki osat on oikein
asennettu ja kiinnitetty.
5. Testaa toiminta: Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, etta ohjainvarsi toimii sujuvasti palautusjousen
kanssa.
Kaytto
® Varmista asennuksen jalkeen, ettd ohjainvarsi toimii oikein ennen kaytta.
® Tarkista ohjainvarsi sdanndllisesti huoltotarkastusten yhteydessa.
® Jos kohtaat ongelmia k&yton aikana, lopeta kayttd valitttmasti ja ota yhteys patevaan aseasiantuntijaan.
Havittamisohjeet

Havita ohjainvarsi paikallisten metallinkierrétysohjeiden mukaan.
Varmista, ettd ohjainvarsi on tehty kayttokelvottomaksi ennen havittamista, jotta valtetddn vahingossa
tapahtuva kaytto.

Lisatietoja



Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita 1911 Té&ysimittaisen Ohjainvarren Liittimen kaytdsta, ota yhteytta
valmistajaan tai patevaan aseasiantuntijaan. Varmista, etta sinulla on tuotetiedot ja kysymyksesi valmiina tehokasta
apua varten.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa 1911 Taysimittaisen Ohjainvarren Liittimen turvallisen ja tehokkaan
kayton. Kiitos, etta priorisoit turvallisuutta ja noudatat asiaankuuluvia saantéja.



Sakerhetsinstruktionsguide for 1911 FullLength Guide
Rod med Plug

Introduktion

Tack for att du valt 1911 FullLength Guide Rod med Plug fran Nighthawk Custom. Denna produkt ar utformad for att
forbattra prestandan hos ditt vapen samtidigt som den sakerstéller sékerhet under anvandning. Vanligen las denna
sakerhetsinstruktionsguide noggrant for att forsta korrekt anvandning, installation och avfallshantering av guide rod.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Behandla alltid ditt vapen som om det &r laddat, &ven om du tror att det inte ar det.
Se till att du befinner dig i en saker miljé nar du hanterar ditt vapen.

Hall guide rod utom rackhall fér barn och obehdriga anvandare.

Inspektera regelbundet guide rod och ditt vapen for tecken pa slitage eller skador.
Folj alla lokala lagar och férordningar angdende vapenagande och anvandning.
Rapportera eventuella osékra produkter eller incidenter till de berérda myndigheterna.
Kontrollera efter aterkallelseuppdateringar pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att vapnet &@r oladdat innan du installerar eller tar bort guide rod.

Anvand endast guide rod med kompatibla modeller (Government och Commander).
Undvik att anvanda guide rod om den visar tecken pa skada eller deformation.

Forsok inte modifiera guide rod eller vapen utan professionell hjalp.

Bar alltid lamplig 6gon och hérselskydd nar du anvéander ditt vapen.

Var medveten om din omgivning och se till att det finns en séker bakgrund nar du skjuter.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1.
2.

Sadkerhet: Bekrafta att ditt vapen &r oladdat och pekar i en saker riktning.
Ta bort den gamla guide rod: Dela upp vapnet enligt tillverkarens instruktioner. Ta bort den befintliga guide
rod och rekylfjadern.
Installera den nya guide rod:

® Sétt in den nya guide rod i rekylfjaderns tunnel.

® Se till att guide rod ar korrekt placerad och att den matchande guide pluggen ar pa plats.
Montera ihop vapnet: Folj tillverkarens instruktioner for att montera ihop ditt vapen, och se till att alla delar ar
korrekt passade och sdkrade.
Testa funktionaliteten: Utfor en funktionskontroll for att sékerstalla att guide rod fungerar smidigt med
rekylfjadern.

Anvandning

Efter installationen, kontrollera att guide rod fungerar korrekt innan anvandning.

Inspektera regelbundet guide rod under underhallskontroller.

Om du upplever nagra problem under drift, avbryt anvandningen omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta guide rod enligt lokala regler for metallatervinning.
® Se till att guide rod gors oanvandbar innan avfallshantering for att forhindra oavsiktlig anvandning.

Kontaktinformation for vidare stod



For eventuella fragor eller bekymmer angdende anvandningen av 1911 FullLength Guide Rod med Plug, vanligen
kontakta tillverkaren eller en kvalificerad vapenspecialist. Se till att du har produktinformationen och detaljer om din
forfragan redo for effektiv hjalp.

Genom att félja dessa riktlinjer kan du sékerstélla séker och effektiv anvandning av din 1911 FullLength Guide Rod
med Plug. Tack for att du prioriterar sékerhet och efterlevnad av relevanta férordningar.



Bezpecnostni pokyny pro 1911 Vodici ty€ s plnicim
vickem
Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali 1911 Vodici ty¢€ s plnicim vickem od spolecnosti Nighthawk Custom. Tento produkt je
navrzen tak, aby zlepSil vykon vaseho palného zbrané a zaroven zajistil bezpecnost pfi pouzivani. Peclivé si prectéte
tuto priru¢ku k bezpeénostnim pokyndim, abyste porozuméli spravnému pouzivani, instalaci a likvidaci vodici tyce.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy zachéazejte se svou palnou zbrani, jako by byla nabitd, i kdyz se domnivate, Ze neni.

Ujistéte se, Ze se nachazite v bezpecném prostfedi pfi manipulaci se svou palnou zbrani.

Drzte vodici ty¢ mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte vodici ty€ a svou palnou zbran na jakékoli zndmky opotfebeni nebo poSkozeni.
Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani palnych zbrani.
Nahlaste jakékoli nebezpecné produkty nebo incidenty pfislusnym organtm.

Kontrolujte aktualizace zpétného volani na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

Ujistéte se, Ze je palna zbran vybita pfed instalaci nebo odstranénim vodici tyCe.
Pouzivejte vodici ty¢ pouze s kompatibilnimi modely (Government a Commander).
Vyhnéte se pouzivani vodici ty¢e, pokud vykazuje znamky poskozeni nebo deformace.
NepokouSejte se upravit vodici ty¢ nebo palnou zbran bez odborné pomoci.

Vzdy pouzivejte odpovidajici ochranu o€i a usi pfi pouzivani své palné zbrané.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné pozadi pfi strelbé.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace

1. Zajistéte bezpe€nost: Potvrdte, Ze je vaSe palna zbran vybita a sméfuje bezpec¢nym smérem.
2. Odstraiite starou vodici ty¢: Rozebirejte palnou zbraii podle pokynt vyrobce. Odstrarite stavajici vodici ty¢
a zpétnou pruzinu.
3. Nainstalujte novou vodici ty¢:
® Vlozte novou vodici ty¢ do tunelu zpétné pruziny.
* Ujistéte se, Ze je vodici ty¢ spravné usazena a Ze je na misté odpovidajici plnici vicko.
4. Znovu sestavte palnou zbraii: Postupuijte podle pokyn( vyrobce pro znovusestaveni vasi palné zbrané a
ujistéte se, ze jsou vSechny dily spravné umistény a zajiStény.
5. Otestujte funkénost: Provedte kontrolu funkénosti, abyste zajistili, Ze vodici ty€ hladce funguje se zpétnou
pruzinou.

Pouzivani
® Po instalaci se ujistéte, Ze vodici ty€ spravné funguje pred pouzitim.
® Pravidelné kontrolujte vodici ty¢ béhem udrzby.

® Pokud béhem provozu zaznamenate jakékoli problémy, okamzité pfestarite pouzivat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojite.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte vodici ty¢ podle mistnich pfedpist pro recyklaci kovd.
® Ujistéte se, Ze je vodici ty€ pred likvidaci znefunkénéna, aby se zabranilo nahodnému pouZiti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se pouzivani 1911 Vodici tyce s plnicim vickem, prosim, kontaktujte vyrobce
nebo kvalifikovaného odbornika na palné zbrané. Ujistéte se, Zze mate k dispozici informace o produktu a podrobnosti
vaSeho dotazu pro efektivni pomoc.

Dodrzovanim t&chto pokynd miZete zajistit bezpeéné a efektivni pouzivani vasi 1911 Vodici tyGe s plnicim vickem.
Dékujeme, Ze kladete dliraz na bezpecénost a dodrzovani pfislusnych predpist.



